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See the notice on TED website

754297-2026 - Gara
Finlandia – Servizi per le imprese: servizi giuridici, di marketing, di consulenza, di reclutamento, 
di stampa e di sicurezza – Produktion av informationstidning
OJ S 211/2026 30/10/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Vörå kommun
E-mail: vora@vora.fi
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Produktion av informationstidning
Descrizione: Vörå kommun ger ut en informationstidning, Kommunbladet, som delas ut till alla 
hushåll i kommunen. Tidningen ges i nuläget ut av Bonnier News Finland som också äger 
varumärket (Kommunbladet). Upplagan är 3500 exemplar. Tidningen utkommer nio gånger 
per år. Utgivningsdagarna och lämningstider slås fast i samråd mellan parterna. 
Informationstidningen är förslagsvis i tabloidformat. Tidningen i tabloidformat trycks i 4-färg 
och har 20 sidor. Sidantalet kan öka vid behov och pris per sida bör uppges vid eventuell 
ökning av sidantalet. Mera uppgifter anges i bilaga.
Identificativo della procedura: 937ff5aa-3c87-4b4b-9811-f47898ef151c
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79000000 Servizi per le imprese: servizi giuridici, di 
marketing, di consulenza, di reclutamento, di stampa e di sicurezza
Classificazione aggiuntiva (cpv): 22000000 Stampati e prodotti affini

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Vöråvägen 18  
Località: Vörå
Codice postale: 66600
Suddivisione del paese (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
Paese: Finlandia
Informazioni supplementari: Kommungården

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 80 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/754297-2026
mailto:vora@vora.fi
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Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Den anbudsgivaren eller en person som är 
medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för deltagande i någon kriminell 
organisation genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Corruzione: Den anbudsgivaren eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- 
eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, 
har fällts förkorruption genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Frode: Den anbudsgivaren eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller 
tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har 
fällts för bedrägeri genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Den anbudsgivaren eller en person 
som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för terrorbrott eller brott med 
anknytning till terroristverksamhet genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst 
fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Den anbudsgivaren 
själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som 
har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för penningtvätt 
eller finansiering av terrorism genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem 
år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Den anbudsgivaren själv eller en person 
som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, har fällts för barnarbete eller andra former av 
människohandel genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Den anbudsgivaren har åsidosatt sina 
skyldigheter av betalning av skatter, i det land där denne är etablerad eller i upphandlarens 
medlemsstat.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Den anbudsgivaren har 
åsidosatt sina skyldigheter av betalning av sociala avgifter, i det land där denne är etablerad 
eller i upphandlarens medlemsstat.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Den anbudsgivaren själv eller en person som är medlem i dess 
förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i 
eller kontrollera dessa, har åsidosatt följande kriterier för uteslutning definierad i strafflagen: 
grovt bokföringsbrott, arbetarskyddsbrott, arbetstidsbrott, diskriminering i arbetslivet, ocker i 
arbetslivet, grovt ocker i arbetslivet, kränkning av arbetstagares organisationsfrihet, anlitande 
av utländsk arbetskraft som saknar tillstånd, grov miljöförstöring eller grovt naturskyddsbrott.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Den anbudsgivaren har åsidosatt sina 
skyldigheter enligt miljölagstiftningen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Den anbudsgivaren har åsidosatt sina 
skyldigheter enligt sociallagstiftningen.
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Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Den anbudsgivaren har åsidosatt sina 
skyldigheter enligt arbetsrätten
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Den anbudsgivares 
deltagande i upphandlingsförfarandet ger upphov till intressekonflikter.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Den 
ekonomiska aktören eller ett företag med anknytning till denne har bistått upphandlaren med 
rådgivning eller på annat sätt varit inblandad i förberedelserna av upphandlingsförfarandet.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Den anbudsgivarens 
tidigare offentliga kontrakt eller tidigare koncessionskontrakt har sagts upp i förtid eller 
skadestånd eller andra jämförbara sanktioner krävts i samband med detta tidigare avtal.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Den 
ekonomiska aktören har befunnit sig i någon av följande situationer: a) Denne har i allvarlig 
omfattning lämnat oriktiga uppgifter för kontroll av skäl för uteslutning eller urvalskriterier, b) 
denne har undanhållit sådan information, c) denne har lämnat den information som 
upphandlaren kräver försenad eller inte alls, eller d) denne har försökt att påverka den 
upphandlarens beslutsprocess för att tillägna sig konfidentiell information som kan ge aktören 
otillbörliga fördelar i upphandlingsförfarandet eller så att av vilseledande uppgifter lämnas som 
kan ha en väsentlig inverkan på beslut om uteslutning, urval eller tilldelning
Fallimento: Den anbudsgivaren har gått i konkurs.
Insolvenza: Den anbudsgivaren är föremål för insolvens- eller likvidationsförfarande.
Concordato preventivo con i creditori: Den anbudsgivaren har ingått ackordsuppgörelse med 
borgenärer.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Den anbudsgivaren 
befinner sig i en situation motsvarande konkurs till följd av ett liknande förfarnade enligt 
nationella lagar och förordningar.
Amministrazione controllata: Den anbudsgivarens tillgångar administreras av en likvidator eller 
av domstolen.
Cessazione di attività: Den anbudsgivaren har avbrutit sin näringsverksamhet.
Grave illecito professionale: Den anbudsgivaren har gjort sig skyldig till allvarliga fel i 
yrkesutövningen.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Den anbudsgivaren har 
ingått överenskommelser med andra som syftar till att snedvrida konkurrensen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: Produktion av informationstidning
Descrizione: Vörå kommun ger ut en informationstidning, Kommunbladet, som delas ut till alla 
hushåll i kommunen. Tidningen ges i nuläget ut av Bonnier News Finland som också äger 
varumärket (Kommunbladet). Upplagan är 3500 exemplar. Tidningen utkommer nio gånger 
per år. Utgivningsdagarna och lämningstider slås fast i samråd mellan parterna. 
Informationstidningen är förslagsvis i tabloidformat. Tidningen i tabloidformat trycks i 4-färg 
och har 20 sidor. Sidantalet kan öka vid behov och pris per sida bör uppges vid eventuell 
ökning av sidantalet. Mera uppgifter anges i bilaga.
Identificativo interno: 2026-060616-LOT-0001

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
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Classificazione principale (cpv): 79000000 Servizi per le imprese: servizi giuridici, di 
marketing, di consulenza, di reclutamento, di stampa e di sicurezza
Classificazione aggiuntiva (cpv): 22000000 Stampati e prodotti affini
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Inga

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Vöråvägen 18  
Località: Vörå
Codice postale: 66600
Suddivisione del paese (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
Paese: Finlandia
Informazioni supplementari: Kommungården

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/01/2027
Data di fine durata: 31/12/2027

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo di carattere sociale perseguito: Verifica del rispetto dei diritti umani nelle catene di 
approvvigionamento globali

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Anbudsgivaren ska lämna minst två relevanta referenser 
från liknande uppdrag (kommuner, offentliga aktörer eller återkommande publikationer). 
Anbudsgivaren ska kunna visa upp provnummer, portfoliomaterial eller tidigare publikationer 
som bevis på kvalitet. Anbudsgivaren ska ha minst två års dokumenterad erfarenhet av 
redaktionellt arbete eller grafisk produktion.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Poängsättning
Descrizione: Poängsättning sker enligt en helhetsbedömning av pris, kvalitet och övriga villkor. 
Kvalitet 70 % och pris 30 %. Kvalitetskriterier anges i bilaga.

5.1.11.  Documenti di gara
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 06/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/public/procedure/39341
/enotice/60616

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 

https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/public/procedure/39341/enotice/60616
https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/public/procedure/39341/enotice/60616
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Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/tendering/procedure/39341
/call-for-tenders
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: svedese
Catalogo elettronico: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 12/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 1 Mese
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Marknadsdomstolen
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Vörå kommun

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Vörå kommun
Numero di registrazione: 2050514-5
Indirizzo postale: Vöråvägen 18
Località: Vörå
Codice postale: 66600
Suddivisione del paese (NUTS): Pohjanmaa (FI19A)
Paese: Finlandia
E-mail: vora@vora.fi
Telefono: +35863821111
Indirizzo internet: https://www.vora.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Hansel Oy (Hilma)
Numero di registrazione: FI09880841
Indirizzo postale: Mannerheiminaukio 1 A
Località: Helsinki
Codice postale: 00100
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi

https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/tendering/procedure/39341/call-for-tenders
https://www.hankintailmoitukset.fi/sv/tendering/procedure/39341/call-for-tenders
mailto:vora@vora.fi
https://www.vora.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
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Telefono: +358 295563630
Indirizzo internet: https://www.hankintailmoitukset.fi
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Marknadsdomstolen
Numero di registrazione: FI30061576
Indirizzo postale: Radanrakentajantie 5
Località: Helsinki
Codice postale: 00520
Suddivisione del paese (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Paese: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefono: +358 295643300
Indirizzo internet: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: f719f353-0161-42c7-a8d6-cb5c41a7c112  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 28/10/2026 16:00:26 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: svedese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 754297-2026
Numero dell'edizione della GU S: 211/2026
Data di pubblicazione: 30/10/2026

https://www.hankintailmoitukset.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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